Duy Mạnh và Đan Trường “tố khổ” nhau…
(Theo Zing), May 01, 2010 

	
Đan Trường (phải) và Duy Mạnh với những khúc mắc về bản quyền.



Cali Today News – 
Trong mấy tuần qua, trên các trang báo văn nghệ trong nước, hai ca sĩ Đan Trường và Duy Mạnh đã tố nhau kịch liệt. Dưới đây là các bài viết trong nước liên quan đến chuyện “choảng” nhau này giữa hai ca sĩ…

DUY MẠNH TỐ ĐAN TRƯỜNG "THUỔNG" NHẠC
Ngày 27/4, trong một tâm trạng không mấy vui vẻ, nhạc sĩ-ca sĩ Duy Mạnh đã cho biết, ca sĩ Đan Trường đã sử dụng bài hát "Hãy về đây bên anh" trong album Vol.13 "Thập nhị mỹ nhân" mà không hề xin phép tác giả.

Xin một đằng, phát hành một nẻo?
Theo lời kể của Duy Mạnh thì anh phát hiện ca sĩ Đan Trường sử dụng ca khúc "Hãy về đây bên anh" từ cách đây mấy tháng, khi tình cờ được bạn bè gửi đường link do Đan Trường thể hiện trên mạng Internet. Duy Mạnh hiểu rất rõ, nếu lấy đó làm căn cứ sẽ khó có cơ sở để đòi quyền lợi. 

"Hiện nay, rất nhiều ca sĩ "lách luật" bằng cách sử dụng "chùa" bài hát rồi tung lên mạng để được khán giả biết đến. Nếu chẳng may có bị kiện thì họ sẽ đưa ra lời giải thích rất... hồn nhiên rằng: "Bài này tôi chỉ thu thử để chơi thôi. 

Không biết bị rơi hay vì ai đó lấy rồi tung lên mạng chứ không phải tôi". Vì thế, tác giả sẽ khó có cơ sở để kiện vì luật chưa đầy đủ, hoặc nếu kiện thì cũng mất khá nhiều thời gian", nhạc sĩ "Kiếp đỏ đen" phân trần. 

Định bụng sẽ để chuyện này "chìm xuồng" nếu như không có chuyện gần đây, vô tình Duy Mạnh nhìn thấy Đan Trường hát đúng ca khúc này trên truyền hình. Để chắc chắn, Duy Mạnh đã đi tìm album "Thập nhị mỹ nhân" để kiểm tra. Theo anh, trong album này, ca khúc "Hãy về đây bên anh" đã được dịch thành hai bài, một tiếng Thái và một tiếng Hoa. 

Ngay sau đó, Duy Mạnh đã gọi lên Trung tâm Bản quyền tác giả âm nhạc Việt Nam thì được biết, ông Hoàng Tuấn (nhà sản xuất đồng thời là người quản lý của ca sĩ Đan Trường) có lên Trung tâm để xin phép, nhưng là phát hành bản tiếng Việt chứ không phải bản tiếng Thái và tiếng Hoa như trong album. 

"Phải chăng ông Hoàng Tuấn đã "lách" bằng cách, xin phép một đằng nhưng lại phát hành một nẻo? Vì theo luật, nếu dịch ca khúc sang tiếng nước ngoài thì ngoài việc xin phép tác giả còn phải để tác giả thẩm định xem lời dịch có đúng không. Nếu dịch sai thì cũng được coi là vi phạm bản quyền rồi" - Duy Mạnh nói. 

Khi được hỏi về việc sẽ đòi bồi thường ra sao, Duy Mạnh cho biết: "Không thể chỉ xin lỗi suông cho xong vì đĩa đã phát hành sang Đài Loan, kinh doanh nhạc chuông nhạc chờ rồi thì không thể chỉ nói về "cái tình" mà phải bồi thường theo luật. 

Một ca sĩ tên tuổi như Đan Trường, đĩa phát hành có tem của Bộ VHTT&DL hẳn hoi mà cũng vi phạm thì không thể chấp nhận được. Hơn nữa, mới đây, một ca sĩ cũng đã đặt vấn đề với tôi xin được sử dụng ca khúc "Hãy về đây bên anh" bằng tiếng Hoa. Bây giờ Đan Trường đã sử dụng thì tôi biết ăn nói thế nào với người ta?".
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Bìa album "Thập nhị mỹ nhân" của Đan Trường




Đại diện của ca sĩ Đan Trường: Điều này không quá quan trọng!
Trao đổi với ông Hoàng Tuấn, quản lý của ca sĩ Đan Trường thì được ông Tuấn cho biết: "Chúng tôi làm việc rất chuyên nghiệp chứ không coi thường bản quyền tác giả như Duy Mạnh nói. Khi làm album này, tôi đã nói rất rõ với Duy Mạnh là sẽ hát bằng tiếng Thái và tiếng Hoa. Sau khi xin phép Trung tâm Bản quyền tác giả âm nhạc Việt Nam, chúng tôi cũng đưa hai bản dịch này ra và có hợp đồng hẳn hoi.

Tôi và Duy Mạnh gặp nhau luôn, có thấy nói năng gì đâu, sao giờ lại phản ứng với báo chí?". 

Tuy nhiên, khi đề nghị ông Hoàng Tuấn cung cấp bản xác nhận được phát hành bằng tiếng Thái và tiếng Hoa cũng như bằng chứng đã thanh toán tiền tác quyền với Trung tâm này như lời ông Hoàng Tuấn khẳng định thì được ông cho biết: "Việc này với chúng tôi không có gì quá quan trọng nên chúng tôi không làm gì để đôi co cả". 

Về việc nếu không chứng minh thì sẽ ít nhiều làm ảnh hưởng đến uy tín của Đan Trường đã không tôn trọng tác quyền, ông Hoàng Tuấn nói tỉnh queo: "Không có gì mà phải sợ ảnh hưởng cả. Chúng tôi không mang bài hát này đi biểu diễn, chỉ làm album chơi thôi". 

Ngay sau đó, ca sĩ Đan Trường đã chủ động nói chuyện qua điện thoại với phóng viên. Anh cho biết: "Khi đi biểu diễn, tình cờ gặp Duy Mạnh, tôi đã đặt vấn đề muốn được hát lại ca khúc "Hãy về đây bên anh" trong album "Thập nhị mỹ nhân", nhưng bằng tiếng Thái và tiếng Hoa. Anh Mạnh đã đồng ý và sau đó công việc còn lại là làm việc với Trung tâm Bản quyền tác giả âm nhạc Việt Nam đúng thủ tục, trong đó có cả việc thanh toán tiền bản quyền với tác giả. Nếu biết anh Duy Mạnh có phản ứng như vậy, tôi đã làm khác rồi". 

Năm 2007, ông Hoàng Tuấn từng gửi văn bản đến Trung tâm Bản quyền tác giả âm nhạc VN, Trung tâm Thúy Nga tại Mỹ, Tổng lãnh sự quán Hoa Kỳ tại TPHCM cùng các cơ quan báo, đài tại Mỹ và VN trình bày về việc Trung tâm Thúy Nga vi phạm bản quyền vì đã sử dụng các ca khúc: Ở nơi đó em cười, Vầng trăng đêm trôi, Những ân tình xưa... mà các ca khúc này đã được ca sĩ Đan Trường nói riêng và H.T Production nói chung mua độc quyền. Sau đó, Trung tâm Thuý Nga đã chấp nhận bồi thường thiệt hại cho HT production số tiền 1.500 USD. (Theo Gia Đình)

Đan Trường: "Tôi thật sự thất vọng về Duy Mạnh", Làng showbiz Việt đang xôn xao về việc Duy Mạnh bất ngờ "tố" Đan Trường "thuổng" nhạc.

Nổi tiếng là người sống hòa đồng, thân thiện và quân tử nên từ khi bước chân vào con đường ca hát cho đến nay Đan Trường là một trong những “hiện tượng” hiếm hoi của showbiz Việt không hề dính bất kì một scandal nào. Bởi vậy, khi “được” bậc đàn anh Duy Mạnh cho lên mặt báo Đan Trường đã hết sức bất ngờ. Album Thập nhị mỹ nhân đã có mặt trên thị trường hơn 3 năm và những lời trao đổi, những giấy tờ kí kết giữa hai bên vẫn còn đó. Vậy vì sao bỗng dưng Duy Mạnh lại lên tiếng để làm ầm ĩ chuyện này?

- Cảm giác của anh như thế nào khi biết chuyện ca sỹ Duy Mạnh– một người bạn và là một người anh khá thân trong nghề kiện mình?

- Thực sự, Đan Trường biết đến Duy Mạnh qua ca khúc Kiếp đỏ đen và đi diễn thì cũng gặp vài lần. Ấn tượng đầu tiên về Duy Mạnh đó là một người nói chuyện rất dễ thương và thân thiện. Nhiều người trong nghề cũng cho rằng Duy Mạnh là một người anh rất đàng hoàng, quân tử, cao thượng, chẳng bao giờ chấp nhặt những chuyện cỏn con… Chính vì thế mà Đan Trường rất quý tính của anh Mạnh. Tôi từng đặt bài của anh để hát trong liveshow của riêng mình và đi diễn chung với anh trong khá nhiều chương trình, hai anh em chơi với nhau rất vui vẻ và thân thiện.

Một lần biểu diễn trên sân khấu 126, Đan Trường gặp Duy Mạnh và có đặt vấn đề hỏi anh có ca khúc nào mới thì dành cho Đan Trường một bài, anh Mạnh còn hứa là khi nào có ca khúc mới sẽ dành riêng cho Đan Trường. Sau đó tôi có nói chuyện với anh Mạnh về việc sắp tới sẽ ra album và xin phép anh hát lại ca khúc Hãy về đây bên anh bằng lời Hoa và lời Thái. Anh ấy không chỉ vui vẻ đồng ý mà còn nói thêm một câu: Em cứ lấy đi, tụi nó hát bài của anh đầy. Bẵng đi 3 năm, bây giờ tự nhiên anh Mạnh nói như thế thì mình cũng thấy "ngớ" người luôn.

Bây giờ thì Đan Trường rút ra được một bài học là dù thân cách mấy, quý cách mấy thì khi trao đổi về một vấn đề gì đó mà được người ta đồng ý thì cũng phải có chữ ký. Còn bây giờ khi mọi chuyện đã cũ mà anh Mạnh lật lại vấn đề thì Đan Trường thật sự thất vọng về anh ấy.

Ở thời điểm Trường biết đến ca khúc Hãy về đây bên em, nó dường như sắp thành bài hát cũ. Nhưng vì tôi yêu thích giai điệu bài hát nên muốn hát lại và cũng nghĩ rằng hát lại một ca khúc đã sắp bị liệt vào loại cũ thì chắc sẽ làm tốt thêm cho anh Mạnh chứ không ảnh hưởng gì xấu cho anh ấy cả nên mới xin phép hát. Và việc Đan Trường dịch ra tiếng Thái và tiếng Hoa là để làm mới ca khúc và có ý muốn bạn bè các nước biết thêm về ca khúc chứ chẳng có ý đồ gì khác.

Khi thu âm bài hát này bằng tiếng Thái, tôi cũng vất vả, khổ sở lắm chứ đâu dễ đâu vì tiếng Hoa mình còn quen chứ tiếng Thái thì mình đã tiếp xúc bao giờ đâu. Sau khi hát bản demo, Đan Trường còn phải nhờ bạn bè ở Thái nghe thử xem có hát đúng tiếng Thái hay không. Và ca khúc tiếng Hoa, Đan Trường cũng thận trọng nhờ cô giáo lên nghe đi nghe lại nhiều lần cho thật chuẩn rồi mới cho vào album, phát hành.

Nhưng nói thật là ca khúc này từ khi ra album đến giờ Đan Trường ít hát lại lắm, chỉ khi quay một DVD ở Hà Lan là có sử dụng lại và trong một vài lần biểu diễn ở sân khấu, khán giả yêu cầu thì hát lại chứ cũng không là ca khúc hit của mình.
- Ca sĩ Duy Mạnh cũng khẳng định cho biết, trước khi thể hiện ca khúc này anh đã gặp anh ấy để xin phép và nhận được sự đồng ý. Vậy nhưng khi anh thể hiện bằng tiếng Thái và tiếng Hoa thì anh ấy đã không hề hay biết chuyện này?

- Như Đan Trường đã nói ở trên, khi trao đổi với anh Mạnh, Đan Trường đã xin phép anh ấy nên mới dịch sang lời Thái và lời Hoa để thu âm. Và không chỉ thế, quản lý của Đan Trường là anh Hoàng Tuấn là một người cực kỳ cẩn thận nên khi chọn ca khúc này để đưa vào album chính anh Hoàng Tuấn là người đã chủ động gọi điện thoại cho anh Mạnh. Anh Mạnh có bảo với anh Tuấn làm việc với bên Trung tâm bảo vệ quyền tác giả đi vì anh ấy đã ủy quyền cho họ giải quyết tất cả những gì liên quan đến tác phẩm của anh ấy.

Còn về phía HT Prodution thì xưa nay vẫn chỉ toàn làm những ca khúc mới và ca khúc độc quyền thôi chứ ít khi làm ca khúc đã cũ lắm. Chẳng qua khi làm album Thập nhị mỹ nhân, Đan Trường thấy thích bài hát này nên anh Hoàng Tuấn mới chịu biên tập thôi.

Khi dịch ca khúc này, chính anh Hoàng Tuấn đã cẩn thận thuê Trung tâm dịch thuật dịch sát nghĩa bài hát này sau đó công chứng rồi đưa lên Trung tâm bảo vệ quyền tác giả để làm các thủ tục. Tiền mua quyền sử dụng ca khúc công ty cũng đóng đầy đủ cho Trung tâm bảo vệ quyền tác giả là nơi Duy Mạnh ủy quyền rồi, nhưng không hiểu tại sao đã 3 năm trôi qua bây giờ Duy Mạnh lại nói như vậy.

Đây chỉ là một chuyện cỏn con mà anh Mạnh là bậc đàn anh chưa nói với Đan Trường câu nào đã gây ầm ĩ trên báo. Mấy tuần đi diễn chung với nhau ở các tỉnh phía Bắc vừa rồi khi gặp nhau anh em vẫn rất thân mật, chẳng hề thấy Duy Mạnh đả động gì đến chuyện này.

Đan Trường cũng không hiểu là mục đích cuối cùng của anh ấy trong vụ việc này là gì nữa. Tôi thực sự bất ngờ và thất vọng.

- Số tiền mà công ty HT Production phải đóng cho Trung tâm bảo vệ quyền tác giả khi anh sử dụng ca khúc này tổng cộng là bao nhiêu?

- Số tiền đó tổng cộng là 1.700.000. Công ty của Đan Trường vẫn còn giữ giấy tờ hợp đồng kí kết giữa HT Production với đại diện Trung tâm bảo vệ quyền tác giả, có con dấu hẳn hoi. Tất cả các loại giấy tờ liên quan đến việc kí kết và hợp đồng công ty luôn lưu giữ rất cẩn thận và nếu cần thì có thể mang ra đối chứng để làm sáng tỏ mọi việc.

- Ngay khi biết Duy Mạnh có ý muốn kiện anh về vấn đề này anh có liên lạc hay gặp trực tiếp Duy Mạnh chưa?

- Có chứ, ngay khi biết chuyện Đan Trường đã liên lạc ngay với anh Mạnh để hỏi rõ mọi việc vì trước đây đã từng nói chuyện với nhau như thế rồi. Mình là người lớn chứ có phải là trẻ con đâu mà có thể nuốt lời nói nhanh như thế được. Thì được anh Mạnh trả lời rằng tại vì trước đó anh Hoàng Tuấn không liên lạc với anh để bàn về bài hát này. Trong khi thực tế như Đan Trường nói ở trên là trước khi đưa bài hát này vào list những bài hát sẽ thể hiện trong album anh Hoàng Tuấn đã chủ động gọi cho anh Mạnh bảo anh Tuấn là liên hệ với bên Trung tâm bảo vệ quyền tác giả - nơi anh ấy đã ủy quyền.

Và khi nghe anh Mạnh nói vậy Đan Trường cũng đã bảo anh Hoàng Tuấn gọi ngay cho anh Mạnh để xem anh ấy nói gì thì anh ấy không bắt máy. Gọi rất nhiều lần anh ấy vẫn không bắt máy.

- Sự cố này có ảnh hưởng gì đến các dự án âm nhạc sắp tới của anh?

- Thực sự là không, vì Đan Trường xưa nay là người thế nào chắc hẳn mọi người đã rõ. HT Production là một công ty như thế nào cũng không phải không có ai biết. 

Quan điểm của tôi và công ty là rất ít khi lên tiếng để thanh minh hay phân bua những chuyện nhỏ nhặt, chẳng đâu vào đâu này. Và tất nhiên là cũng không để cho nó làm ảnh hưởng hoặc chi phối đến mình.

Mọi thủ tục cần làm thì công ty Đan Trường đã làm rồi, giấy tờ kí kết còn giữ, lời nói giữa Duy Mạnh với Đan Trường vẫn còn đó.

Xưa nay anh em ca sỹ, nghệ sỹ vẫn chơi với nhau rất đoàn kết và thân ái nhưng từ sự cố này Đan Trường sẽ phải suy nghĩ lại về điều này. Nhưng chẳng nhẽ anh em chơi với nhau mà lúc nào cũng phải cảnh giác với nhau mãi sao được?

(Theo Zing)
